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 Buulus Agriibaay suurii ugarooyoos بوُلسُ أقرِيباي سُورِي أقَُرۆيۆس إشَم

isham 

  

   
01 

اۆنتأَ أقَُرۆيتۆك شَمامتےِ بهَلِے »أقرِيبۃ بوُلسُِي دهاي  

 إدِے۔ بوُلسُ وأيَۆس إبرِرت،« بَدۆيۃ۔

01
 Agriiba Buulusii dehaay «Oont'a 

ugarooytook shamaamti bhali badooya.» idi. 

Buulus w'ayoos ibrirt, 

 »  
02 

وهَدأَ أقرِيبۃ، اۆن أمسِے أدُهَيوُ أنێب هاي إسأبَِيكنۃ إقْوَببَ  

إێن كَسّێه، بَرِييۆك سُورِي أقَُرۆيوُ إێشتمَِيێت تۆنۃ وِنّێت هۆي 

 أفِرهابوُ۔

02
 «Whad'a Agriiba, oon amsi udehayu aneeb 

haay is'abiikna igwabab een kasseeh, 

bariiyook suurii ugarooyu eeshtamiyeet 

toona winneet hooy afirhaabu. 

   
03 

هِنێب أدُِينِيت آداوّۃ وإيِمان هِنِن مَلوُ مهِين أنڈِيڈوۃ بَرُوك  

رُوك داييِب تێمسِيوێت تۆنۃ قْوِدانۃ هۆي تكِتێنۃ۔ تۆن تۆناتےِ، بَ 

يو۔  هۆك أهَرِّ

03
 Hineeb udiiniit aadaawwa w'iimaan hinin 

malu mhiin andhiidhwa baruuk gwidaana 

hooy tikteena. Toon toonaati, baruuk daayiib 

teemsiiweet toona hook aharriiw. 

  

 
04 

ے إكتێنِينهێب۔ أنےِ أنےِ دِبِلِے اۆر إيكتِيےِ دۆر، كَسّاه إيهَُودِ  

وهاشِيۆنوۃ اۆرشَلِيم ألقدُسێبوۃ كَك تإيِتےِ هالِيب إيفِيێب بَراه 

 إكتێنّۃ۔

04
 Ani dibili oor iiktiyi door, kassaah 

Iyahuudi ikteeniinheeb. Ani whaashiyoonwa 

Oorshaliim Algudseebwa kak t'iiti haaliib 

iifiyeeb baraah ikteenna.  

 
05 

فَرِيسِيب وِنّێت أكرات مَجمُوآتِي إيكتيِێت تۆنۃ يهَرِونێك أنےِ 

 بَراه سۆيێن هۆك۔

05
 Ani Fariisiib winneet akraat majmuu'aatii 

iiktiyeet toona yhariwneek baraah sooyeen 

hook. 

   
06 

أنےِ أكُْواسَنۃ إوادِيۃ سُور أدُهَيۆن دهۃ إدإيِێب آمَنَن أكاي  

 تۆي أنقَدِے۔ اۆنتأَ هاكَمَمتِيب

06
 Ani Ukwaasana iwaadiya suur udehayoon 

deha id'iyeeb aamanan akaay oont'a 

haakamamtiib tooy angadi. 

   
07 

هِنێت تِقَبيِلۃ تِتمَنۃ مَلوُ وهَواد اۆمبإِ أسُدِكِي أكُْواسَنۃ  

اي شَقامێن۔ بَرِييۆه إدهَراي وادِيۃ يهَقِتنۃ۔ وهَدأَ أقرِيبۃ، اۆن إسأيَ

 سَبےِّ، يَهُودِے إێقرِمۃ قْوَبَب إسأبَِيكنَهێب۔

07
 Hineet tigabiila titamna malu whawaad 

oomb'i usdikii Ukwaasana shagaameen. 

Bariiyooh ideharaay waadiya yhagitna. 

Whad'a Agriiba, oon is'ayaay sabbi, Yahuudi 

eegrima gwabab is'abiiknaheeb. 

   
08 

 أكُْواسَنۃ يأيَاب إشِڈهِينێت تۆنۃ نانهۆي إێتهَكتێنۃ؟ 
08

 Ukwaasana y'ayaab ishidhhiineet toona 

naanhooy eetehakteena? 

  

   
09 

دۆر قالناي أنےِ أقَُرۆيوُ يَسُوأَ أنّاسِراي اۆسمِے هاي  

 إمُوربێنۃ كَستۆه إدإێنۃ نيِامَن۔

09
 Door gaalnaay ani ugarooyu Yasuu'a 

Annaasiraay oosmi haay imuurbeena kastooh 

id'eena niyaaman. 

   
10 

تۆن تۆنۃ هَنكاب اۆرشَلِيم ألقدُسێب أدإِ، إفقَِيرِيايےِ هَدأَ  

إسِدإيِتهێب، قْوِدۃ دهَي أكُْواسَنۃ آمَنيِن اۆسجِن أدإِ۔ مَسِے مَدرَێسنۃ 

 هَن هۆي هَدِيدنَ۔

10
 Toon toona hankaab Oorshaliim 

Algudseeb ad'i, ifagiiriyaayi had'a 

isid'iiteheeb, gwida dehay Ukwaasana 

aamaniin oosjin ad'i. Masi madareesna han 

hooy hadiidan. 



   
11 

قْوِدۃ دۆرايێب يَهُودِے دِينِے قوَايێب كَسّێه بَرێسنۃ جَسايَن۔  

بَن۔ بێنهۆب أنےِ بَرێسۆه هَساي أدُِينۆسنۃ إشُوإشِێت ت ۆنۃ هَن جَرَّ

 إيكتےِ، قِربات مَدِيناتێب هَن بَرێه هارَرِو۔

11
 Gwida dooraayeeb Yahuudi diini 

gawaayeeb kasseeh bareesna jasaayan. 

Udiinoosna ishuu'isheet toona han jarraban. 

Beenhoob ani bareesooh hasaay iikti, girbaat 

madiinaateeb han bareeh haarariw. 

  

   
12 

وهَدأَ أقرِيبۃ، بإێب قال أنِے دِمَشِق إفقَِيرِيايےِ هَدآي  

 هَسرِيب إيبےِ۔

12
 Whad'a Agriiba, b'eeb gaal ani Dimashig 

ifagiiriyaayi had'aay hasriib iibi. 

   
13 

أتُلَوَ أنێبوۃ اۆمبأيَ ترََبێب تلَوَ تۆيِينتِيكۃ إێرَكاب رهَن۔ أوُن  

 قێبوُ إيبابِينوۃ تِبرێتێ كهۆن تلََوِيۃ۔

13
 Oomb'ay tarabeeb talaw tooyiintiika 

eerakaab rhan. Uun utalaw aneebwa geebu 

iibaabiinwa tibreetee kehoon talawiya. 

   
14 

كَسّان وهاشِے كهِي ڈِبنۃ۔ مَليۃ هِسّ أرامِے بهَلِييێ  

‹ ي بكَ دهۃ أماقْوۃ؟ أنيِب أوُفنۃ أفرێبۃ۔ساأوُل، ساأوُل، نانهۆ›

 إدِے۔

14
 Kassaan whaashi kehii dhibna. Malya hiss 

Araami bhaliiyee ‹Saa'uul, Saa'uul, naanhooy 

bak deha amaagwa? Aniib uufna afreeba!› 

idi. 

  

   
15 

أنِے يسَُوأ۔ُ بَرُوك ›أدِے۔ وأنَكْوَنۃ ‹ بَرُوك آبوۃ؟›أنےِ أرێ  

 هاي أماق تكَِتِيێبوُ۔د

15
 Ani aree ‹Baruuk aabwa?› adi. W'ankwana 

‹Ani Yasuu'u! Baruuk dehaay amaag 

tikatiyeebu. 

   
16 

اۆنتأَ أسۃ قَدۃ۔ بَرُوك أنِي كِشِيۃ تِكَتيِيِے جِلّّي واسايۆكُو  

أكاي دهۆك لوََن إێفِے۔ تۆنۃ بَرُوك أنيِب تِكَنێتوۃ، قيَےِ مَليۃ 

 إدِے۔‹ ۆك أندِيێت تۆناوّۃ، اۆدهَي إبكَِي سۆتِنِيۃ۔رهِسِے ه

16
 Oont'a asa gada! Baruuk anii kishiya 

tikatiiyi jillaay waasaayooku akaay dehook 

lawan eefi. Toona baruuk aniib tikaneetwa, 

gayi malya rhisi hook andiyeet toonaawwa, 

oodehay ibakii sootiniya.› idi. 

   
17 

أنِے إيهَُودِيوّۃ إجِنتيِلِيوّۃ دهاي قيِقسَن إێفِے هۆكۃ، ›مَسِے  

 إيشتمَ هۆك أرێ أندِے۔

17
 Masi ‹Ani Iyahuudiiwwa Ijintiiliiwwa 

dehaay giigsan eefi hooka, iishtam hook aree 

andi. 

   
18 

بَراه اۆبلِيسِے سَلَلِي أكُْواسَنايےِ دهۃ إتأقَيِرنۃ جِلّّيوۃ،  

بِنتِي اۆيإيِ دهۃ إتفَرأنَۃ جِلّّيوۃ، إێقْوأدَ ننَقِيلێت تۆنۃ هۆك تۆٹِ 

يو۔ مَليۃ تمِاقنايتۆسنۃ أفۆمِے إيَدنۃ، أنيِب وآمَنتےِ أرێ  أهَرِّ

 إدِے۔‹ أكُْواسَنايےِ دهَي إتقَێقاي قَل إيكتِين إيَدنۃ۔

18
 Baraah oobliisi salalii Ukwaasanaayi deha 

it'agiirna jillaaywa, toothibintii ooy'ii deha 

itfar'ana jillaaywa, eegw'ad nangiileet toona 

hook aharriiw. Malya timaagnaaytoosna 

afoomi iyadna, aniib w'aamanti aree 

Ukwaasanaayi dehay itageegaay gal iiktiin 

iyadna.› idi. 

   
19 

 وهَدأَ أقرِيبۃ، أنےِ إێن تبِرێتِے إێرهِے أسناكِر۔ 
19

 Whad'a Agriiba, ani een tibreeti eerhi 

asnaakir. 

   
20 

هَنكۃ دِمَشقێب اۆدهَي بهَلِييَن، مَليۃ اۆرشَلِيم ألقدُِسوۃ كَستۆه  

تِماقناي إشنات، ›يهَُودِيابوۃ أبےِ۔ آكهِر، إجِنتيِلِے أبايت 

 أدِے۔‹ أكُْواسَنايےِ دهۃ أقَرنۃ۔ تۆنۃ دإيِاب تتِوُباتێكنۃ لوَسانۃ۔

20
 Hanka Dimashgeeb oodehay bhaliiyan, 

malya Oorshaliim Algudiswa kastooh 

Yahuudiyaabwa abi. Aakhir, Ijintiili abaayt 

‹Timaagnaay ishnaat, Ukwaasanaayi deha 

agarna! Toona d'iyaab tituubaateekna 

lawsaana.› adi. 

   
21 

وِيب يأبَكِنِيتهێب بێت تۆناتِي أرێ داب قَلِے أكُْواسَنايےِ قَ  

 مَدرَِے يهَرِونۃ۔

21
 Beet toonaatii aree daab gali 

Ukwaasanaayi gawiib y'abikniiteheeb madari 

yhariwna. 

   
22 

لاكِين كَسّۆه بێن اۆدۆر أكُْواسَنۃ يأوَِهێب، أنِے هَن اۆدهَي  

دِياب اۆدِس اۆوِن كَسّۆه بهَلِييَن۔ أنےِ إنَبيِاوّۃ مُوساوّۃ تِكَتےِ 

 إيكتِينێت تۆنۃ تۆبهات سۆيَن۔

22
 Laakiin kassooh been oodoor Ukwaasana 

y'awiheeb, ani han oodehay oodis oowin 

kassooh bhaliiyan. Ani inabiyaawwa 

Muusaawwa tikati diyaab iiktiineet toona 

toobhaat sooyan. 



 

   
23 

بَرُوه هَنكاب تۆيتَِي أمَُسِيه كَك لهَمِينِيێت تۆناوّۃ، مَسِے  

يكَِياب إكَتِيێت تۆناوّۃ سۆيَن۔ أفلّي بَرُوه أدُهَيۆسوۃ إجِنتيِلِيوّۃ 

 إدِے۔« اۆيأنَےِ دهاي هاي يإيِنِيێت تۆنۃ أدقِرِينےِ۔

23
 Umasiih kak lhamiiniyeet toonaawwa, 

masi baruuh hankaab tooyatii yakiyaab 

ikatiyeet toonaawwa sooyan. Aflaay baruuh 

udehayooswa Ijintiiliiwwa ooy'ani dehaay 

haay y'iiniyeet toona adgiriini.» idi. 

  

   
24 

بوُلسُ أقَُرۆيۆس هَبوُيےِ إبهَلِے بافايسَي، فێستۆس  

بوُلسُ، بَرُوك هاليَوّۃ۔ أوُن وأقَرِيتےِ أوُقْوِدۃ هالێسِيۃ »وَلِيكِيايت 

 إدِے۔« هۆك۔

24
 Buulus ugarooyoos habuuyi ibhali 

baafaaysay, Feestoos waliikiyaayt «Buulus, 

Baruuk haalaywwa! Uun w'agriiti uugwida 

haaleesiya hook.» idi. 

  

   
25 

فێستۆس وهَمۆيسهَمۃ، أنےِ هالێب كابَرِے، »لاكِين بوُلسُ  

 أنےِ اۆسدِك أندِے، توُن أرێ داييِتوُ۔

25
 Laakiin Buulus «Feestoos 

whamooysehama, ani haaleeb kaabari, ani 

oosdik andi, tuun aree daayiitu. 

   
26 

تان تانۃ مهِين وێرناي ڈإمِتِيب أكات كِيكێن۔ أنےِ أندِيێت  

تۆنۃ وهَدأَ أقرِيبۃ إكتێنِيێت تۆنۃ أكتێن۔ اۆن أسَُبِّي أرێ، أنےِ 

 إدِے۔« هَدِيدنَےِ۔وِنێّت مِركْواي أنوُ 

26
 Taan taana mhiin weernaay dh'imtiib akaat 

kiikeen. Ani andiyeet toona whad'a Agriiba 

ikteeniyeet toona akteen. Oon usabbii aree, 

ani winneet mirkwaay anu hadiidani.» idi. 

  

   
27 

تِنيِۃ؟ إنَبيِۃ سۆيانێت تۆنۃ آمَن»مَليۃ بوُلسُ أقرِيباي دهۃ  

 إدِے۔« آمَنتِنِيێت تۆنۃ أكتێن۔

27
 Malya Buulus Agriibaay deha «Inabiya 

sooyaaneet toona aamantiniya? 

Aamantiniyeet toona akteen.» idi. 

  

   
28 

اۆن أشَُلِك دۆرِيب مَسِيهِيب أكَتِيێنۃ »أقرِيبۃ بوُلسُِي دهۃ  

يوهێب هَن؟  إدِے۔« تهَرِّ

28
 Agriiba Buulusii deha «Oon ushalik 

dooriib Masiihiib akatiyeena teharriiwheeb 

han?» idi. 

  

   
29 

أوُدۆر شَلِّيكێك قوُدِينيِێك، تێن تِشِنشِلۃ باكاي نوُن، »بوُلسُ  

« بَرُوكْوۃ يإسِنێكِيروۃ أمسِے أنێب تإيِتێب تِكَتِينێت تۆنۃ مِنِّيمَنےِ۔

 إدِے۔

29
 Buulus «Uudoor shalliikeek guudiiniyeek, 

teen tishinshila baakaay nuun, baruukwa 

y'isneekiirwa amsi aneeb t'iiteeb tikatiineet 

toona minniimani.» idi. 

  

   
30 

مَليۃ وهَدأَ أقرِيباوّۃ، وهاكِم فێستۆسوۃ، بَرنِيسوۃ، كَسّاه قێب  

 إيفِينوۃ يَكِيانِيت قيِقِيان۔

30
 Malya whad'a Agriibaawwa, whaakim 

Feestooswa, Barniiswa, kassaah geeb 

iifiinwa yakiyaaniit giigiyaan. 

   
31 

أوُن أوُتكَ قْوَببَ كِيبَرِے۔ يَت ترَِے »لاكِين بَراه بادِيف  

 إدِين۔« سِجِن كَأسَتهَلِيۃ۔

31
 Laakiin baraah baadiif «Uun uutak gwabab 

kiibari. Yat tari sijin ka'astehaliya.» idiin. 

   
32 

بوُلسُ، أقُيَسَر إرۆمانِے »مَليۃ وهَدأَ أقرِيبۃ فێستۆسِي دهاي  

 إدِے۔« وهاكَمَمتےِ هَرواب بيِكايێك، إتفِدِق۔

32
 Malya whad'a Agriiba Feestoosii dehaay 

«Buulus, Ugaysar Iroomaani whaakamamti 

harwaab biikaayeek, itfidig.» idi. 

  


